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

 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now; Then” with the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb PARAGINOMAI, which means “to arrive.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the first slave) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and ordinal adjective PRWTOS, meaning “the first one (slave).”  This is followed by the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what occurred at that moment.


The active voice indicates that the first slave produces the action of speaking.


The participle is circumstantial.

“Now the first one arrived, saying,”
 is the vocative masculine singular from the noun KURIOS, meaning “Lord; Master,” followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun MINA with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your mina.”  Then we have the accusative direct object from the feminine plural adjective DEKA plus the noun MINA, meaning “ten minas.”  With this we have the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb PROSERGAZOMAI, which means “to earn in addition, make more: your mina has made ten minas more Lk 19:16.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “has.”


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (your mina) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

““Master, your mina has made ten minas more.””
Lk 19:16 corrected translation
“Now the first one arrived, saying, “Master, your mina has made ten minas more.””
Explanation:
1.  “Now the first one arrived, saying,”

a.  Jesus continues the parable of the ten slaves and the nobleman with the arrival of the first slave after all ten were summoned by the new king.


b.  There is nothing significant about the arrival of the first slave other than he seems to be in a hurry to show his master how successful he has been with the investment of the mina.  The slave who was most successful is the first to arrive with good news for the master.  It is apparent as the story goes on that the slave who did nothing with the money was very reluctant to report to the master.


c.  The principle we can glean from this is that those who have obeyed the Lord in the execution of their spiritual life and as ambassadors for Christ will be happy and eager to give an account of themselves at the judgment seat of Christ.

2.  ““Master, your mina has made ten minas more.””

a.  The slave addresses his master appropriately as ‘lord’ or ‘master’, which indicates this slave’s authority orientation.  He respects his master and gives him the honor and obedience required of servants of the Lord in Scripture.


b.  Notice that the slave recognizes and acknowledges that the mina does not belong to him, but to his master.  All the slave is doing is managing someone else’s money.


c.  The slave reports that he has made ten times more than he was entrusted with.  He was given one hundred day’s wages and has earned a thousand day’s wages.  How the slave did this is not mentioned, because that is not the point of the illustration.  The point is that message of the gospel brings great dividends to those who use it properly.  God has given us the message of the gospel to be ambassadors for Christ.  He expects the message of eternal salvation from the love, grace and forgiveness of God to be proclaimed loud and clear by us.  We are responsible for the proclamation.  The Holy Spirit is responsible for making that message a reality in the soul of the unbelievers.  We can’t be successful in evangelization of others, if we sit on the message and do nothing with it.  This servant did with his mina what God expects us to do with our message of salvation through faith alone in Christ alone.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The first servant brings an encouraging report: he earned ten minas from one—a 1,000 percent profit!  Such large profit was not unusual in the ancient world.  This servant has been faithful with the opportunities and responsibilities given to him.”


b.  “They could give the money to investors and earn interest, or purchase goods and sell them for a profit.  The important thing was that they give back to their master more than he had given to them.  How they did it was up to them, so long as it was legal and profitable.”


c.  “It was not unusual for investors to make returns such as those these servants report; nor was it unusual for rulers to reward profitable servants who proved their administrative skills.”


d.  “There are two subtle differences which we should note: first, the varying level of excitement shown by the slaves as they report their profits; second, the Master’s degree of praise as He rewards them.  The difference in His praise of the slave with a tenfold profit and that of the one with a fivefold profit is notable; the more ‘profit’ we show for our Lord the more we please Him!”


e.  “The king reckoned first with his servants to whom he had invested the minas.  This represents the Judgment Seat of Christ, the judgment of believers.  The first and second servants had gained 1,000 percent and 500 percent respectively on their investment. And they were humble about it, taking no credit for themselves.”


f.  “The 1000% profit may seem large to the modern reader but was quite possible under ancient conditions with enormous interest and commission rates.”
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